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Appreciation and criticism of the English translations on National Crisis vs Heroic Nation

Lina Zhang
Xinjiang University, Urumqi, Xinjiang

[ Abstract] Argumentative prose is not just an exposition of an idea, but also incorporates the author's emotions
and feelings. So that the article has both rational and emotional expression. In order to deeply analyze this type of
literature, this paper has selected the representative essay. The author adopts the critical strategy of both comparative
insight and analytical deconstruction, comparing the two English translations of this classic piece: one is written by
Mr. Jiang Yue, and the other is translated by Mr. Zhang Peiji. By analyzing the structure and rhetorical techniques of
the original text, this paper aims to unlock the unique style of modern prose translation through the in-depth analysis
of the artistic style of this piece, and to show the differences in the philosophies and stylistic features of different
translators, so as to provide a reference for the practice of translation of such literary genres.
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¥ PF: The Bad Luck of China and the Strong Will
of the Chinese
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7K7%: The course of history

¥ 7F: The progress of history
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5KPE: It is sometimes beset with difficulties and
obstacles and nothing short of a heroic spirit can help
surmount them.

¥§PF: The progress of history sometimes comes
into a territory full of hardships and hindrances, and
only by means of strong will can it run through the
territory.
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T AN E Fik“nothing short of 5 HiSCH ) never
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5K%F: Sometimes flows through a broad section
with plains lying boundless on either side...Sometimes
it comes up against a narrow section flanked by high
mountains steep cliffs, winding through a course...

¥ ¥F: Sometimes in an extensive and open terrain
with boundless plains...Sometimes it runs in an
imposing and narrow terrain...
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5KP%: A nation, in the course of its development,
fares likewise.

¥ 7F: The progress of a nation undergoes the same
experience.
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7KP%: A determined traveler

¥ 7F: An experienced traveler
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5K7%: He finds it still more fascinating to come to
a rugged place...he feels, is better able to generate in

him a wonderful sensation of adventure.
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¥ PE: However, walking in a rugged and rough
terrain, one can enjoy more wits and humor. Walking in
such an area of wonderful and magnificent scenes, one
can...
As)H ) “ AR A, 5KBEA “fascinating”
IR EING AN SHE M, #HE
I “wits and humor” , A4 TR BB R Re HERf 15 128
JEAE AR AR B A A TN 5 AR, S B IR5
R
WA S, BN R R EAE T 528 1
MR, FIFPATE W 2B HILSOR, HEZEiE
BER A R) 5¢ R BE R T B A AR A 5K BT SR
“cheerfully” | “more” FE| “better” 514 22
it SESOhENEREREZN, ERENG)
ARG FTIEL
il 8: v RO IILAE FITIEE FA) S, o — B IK 6
PELAYTE S -
7Ki¥ : The Chinese nation is now confronted with
a rugged and dangerous section... this delightful
sensation, however, can only be shared by those with a
heroic spirit.
B
Chinese nation...It is a feel only those strongly-

The road of history taken today by the

determined people are capable of enjoying.
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gorges
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¥ 1%: they run into deserts and mountains
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W R AN RE, R AR TR
M A& AR BT, w5 R SO —75 75 BUK
e, WA T P&l B AR HE I X

] 10 AEIX R

7K1%: the tune of our solemn, stirring songs

¥ 7F: this touching and tragic song
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7K PE: The greatest joy of life, mind you, is to build
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up our country during its most difficult days. ”

¥ 7F: In life, nothing can be happier than to build
a new country while the nation is having bad luck.
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